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GABOR TITKA.
— Elbeszélés. —

EGYETLENÜL dühöngött a szél. 
fütyülve, sivitva, kint a mezőn a 
fák ágait tördelve, bent a város­

kában nagy veszedelemmel fenyegetve az 
ablakokat, valamint az utczán járó-kelők 
kalapját. Az iskolából épen özönlött kifelé 
a lármás diáksereg s ugyancsak küzkö- 
dött a szélvész ellen ; egyik-másik kisebb 
legénykén nevettek is a nagyobbak, mert 
kevésbe múlt, hogy a szél le nem döntötte 
a lábáról; majd ismét a kicsinyek nevet­
tek a hetykélkedő nagyokon, mert ezek 
nem vigyáztak eléggé s a gonosz szél egy- 
egy hirtelen rohammal lekapta hol az 
egyiknek, hol a másiknak a kalapját s volt 
aztán kaczagás, kiabálás, mig végre elfog­
hatták.

A fiuknak mindez még jó tréfa volt. 
s nevetve széledtek el, kiki hazafelé. Csak 
Gábor nem volt olyan vidám, mint a töb­
biek, nem is maradt köztük, hanem szapo­
rán lépegetve ment végig az utczákon 
majdnem a város legszéléig, hol egy egé- 
szen egyszerű, de igen tiszta, jó rendben 
tartott házacska fele közeledett. Ez volt 
az ő édes anyjának a háza. De minél kö­
zelebb ért hozza, annál lassabban ment, 
mintha szeretett volna mentül későbben 
hazaérkezni; végre pedig, mikor lassacs­
kán mégis csak eljutott a kapuhoz, itt 
megállapodott és mélyen elgondolkozva 
dőlt a kapufélfához.

Gábor már nem volt egészen gyermek. 
Kürülbelől tizenhárom éves lehetett, korá­
hoz képest nagyon erős, megtermett fin s 
rendesen vidám arczu, derült, okos tekiu-
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tetü, úgyhogy mindenki hamar megszeret­
hette. Most azonban csöppet sem látszott 
vidámnak s épen nem nagyon kedvesen 
nézegetett maga elé, sőt akárkit is meg­
ijeszthetett volna boszus pillantásaival. 
Kétségtelen, hogy valami baj érte és úgy 
tett, mint sok más ember: még nagyobbra 
növelte a bajt azzal, hogy duzzogott,' el­
keseredett fölötte.

Kezében volt könyves táskája s most 
ezt fölnyitva, aranyszegésü, diszkötésü 
könyvet vett elő belőle. Igen szép könyv 
volt, hires utazók leírásaival, rajzaival tele 
s azt hiszem, bármely fiú nagyon örven­
dezve forgatta volna a helyett, hogy olyan 
komor arczot csináljon hozzá, mint most 
Gábor. Hát még ha ott olvashatta volna 
a saját nevét, mint olvashatta Gábor, a 
tanár saját keze által kitüntetéskép írva 
az első lapra! De Gábor ebben sem lát­
szott örömöt találni, kedvetlenül vissza­
tette a könyvet táskájába s végre bement 
a szobába.

Még korán volt délután, a szobában 
nem volt senki, mert Gábor anyja a ház 
másik végében dolgozott; csak egy éber 
kis kutya őrködött a küszübön s örven­
dezve fogadta Gábort, ki azonban kedvet­
lenül elkergette. Aztán haragosan lecsapta 
könyves táskáját az asztalra, leült az ablak 
mellé és bámulta, miként kavarja odakint 
a szélvész a porfelhőket. Gondolatai azon- 
ban egyeben járhattak, mert szinte meg­
rezzent, mikor anyja nem sokára belépett.

I'e vagy, Gábor ? mondá. Nagyon 
jó, hogy ily korán hazaeresztettek, mert 
épen szükségem van reád. Már arra gon­
doltam, hogy átszaladok a szomszédba s 
megkérem Pistikát, vigye el ezt a levele-
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met a kulcsárnőnek a kastélyba. De most 
I már te is elviheted s jobban is szeretem, 

ha te viszed el. Még van idő bőven, estig 
megjárhatod. Aztán úgy is szeretsz a gyár 
felé sétálni.

A gyár, melyről Gábor anyja beszélt, 
nagJ gőzmalom volt s nem igen messzire 
feküdt a várostól; közelében nagy kert­
ben szép kastély állott, a gyár gazdag tu­
lajdonosának Mezei urnák a háza, mely­
ben azonban most csak a kulcsárnő lakott, 

i mert a gazdag birtokos az esztendő na­
gyobb részét a fővárosban töltötte s csak 
nyáron jött ide nehány hétre. Gábor, úgy 
mint a többi fiú, rendesen nagyon szere­
tett a mezőkön keresztül e helyre sétálni: 
de most az egyszer nem volt rá kedve.

— Nem lehetne várni azzal a levél­
lel holnapig ? Igen nagy a szél . . . aztán 
még tanulni valóm is van, mondá.

— Nem várhatunk, a levelet okvetet- 
lenül ma kell átadni. Talán csak nem 
ijedsz meg egy kis széltől ? Ha pedig ta- 

i nulni valód van, hát járj szaporán, egy óra 
múlva itthon lehetsz s aztán tanulhatsz 
eleget. Vacsorára majd kedvencz ételedet 
főzöm.

Gábor nagy kelletlenül fogta kalap- 
j ját és a levelet, aztán útnak indult. Mia­

latt pedig ő útban vau, el kell még mon­
danom valamit róla és szüleiről.

Atyja már nem élt, több esztendővel 
ezelőtt halt meg. Igen derék, szorgalmas 

; ember volt, a ki mikor közeledni érzé lia- 
I Iáiát, azt mondá nejének:

— Ha meghalok, kedves feleségem, 
nagy gond marad reád: Gábor fölnevelése. 
Áldozz fel mindent érette, hadd járjon

iskolába, tanuljon, ne kelljen neki is oly 
keservesen küzködni, mint nekem kellett.

Igen, mert a derék férfiú gyermek­
korában jóformán vadul nőtt fel, soha 
sem járt iskolába s mint közönséges 
munkás dolgozott a gyárban; de mikor 
mái; felnőtt ember lett, látta, mennyivel 
szerencsésebbek azok, a kiket szüleik ta­
níttattak, a kik tudnak valamit. Elhatá­
rozta, hogy bármily későn, de hozzáfog a 
tanuláshoz és még is tette. Mikor a mun­
kától fáradtan hazatért, még nem pihent 
meg, hanem könyveket vett elő, megtanult 
írni-olvasni. számolni s aztán mindig töb- 
bet-többet, úgy hogy a gyár igazgatója 
egyszerre csak azt vette észre, hogy az 
egyszerű munkásból igen derék, képzett 
ember lett, kit bátran nevezhet ki fel­
ügyelőnek a többiek fölé. így aztán végre 
Gábor szülei meglehetősen jól élhettek s 
szerette és becsülte is őket.

Mikor Gábor már hat éves volt, apja 
elvezette az iskolába, otthon pedig maga 
is oktatgatta. Telt is öröme benne, mert 
Gábor már kicsiny korában eleven eszű 
fiúcska volt; hibáit pedig ekkor még nem 
lehetett nagyon észrevenni. (Folyt, köv.)

A Gyurkza fogatja.
(Képpel a 13. lapon.)

( r YI te pej kő, gyi te sárga !
' ' Megyek a túri vásárra !

Bundát veszek apácskának 
Selyem ruhát mamácskának. 
Iluskának szép napernyőt. 
Katiczának tarka kendőt.
S te meg pejkó, sárga, hogyha 
Szapora lesz vágtatástok —
Kaptok tőlem ahrak gyanánt 
Mandulás mézes kalácsot !

*
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• KÖRI)LZSONGTÁK ZsüZSIKA FEJÉT. (Lásd az 5. lapon.)

gyermekeket látott; de esténként talán 
mégis ő volt a boldogabb, mikor haza 
térve, egy csomó krajczárt, sőt néha egy 
pár ezüst tizeskét is rakott ki zsebéből az 
asztalra és igy szólt:

— Nézd, mamácskám, ma ennyit ke­
restem, jó vásárt csináltam.

Mert Zsuzsika nem haszontalanul 
kószálva járta be a várost, ő kereskedést 
folytatott. Karján kosárka volt s ebben i

jó mézes kalács; a gyermekek, kiknek 
egy pár krajczárjok volt, szívesen vásá­
rolták a Zsuzsika édes portékáját.

Most is már sokat eladott, de egészen 
elfáradt a sok jaras-keléstől s a nagy hő­
ségtől. Legokosabb lett volna, ha haza 
megy, de még korán volt.

Leülök ide a fal alá, pihenek 
kissé az árnyékban, gondolá.

Le is ült és csakhamar úgy érezte,

1. Szám.

ZSUZSIKA KOSARA.
— Beszélyke. —

(Két képpel.)

KORRó nyári nap volt; a kis Zsuzsika 
% lankadtan járt végig az utczákon. 

Nem jókedvéből tette, mert inkább 
ült volna valahol hűs árnyékban; de nem 
tehette, mert szegény gyermek volt. A sze­
gény gyermek pedig nem pihen, nem ját­

szik úgy, mint más boldogabb gyermek, 
kiről szülei gondoskodnak. Zsuzsikának, 
mint sok más szegény gyermeknek, arra 
kellett törekednie, hogy segítségére le­
gyen szüleinek, naponként megkeressen 
ha csak nehány krajczárt is.

És ő nem is érezte magát e miatt 
boldogtalannak. Szeretett volna ugyan ő 
is játszani, mulatni, mikor más boldog
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mintha el akarná nyomni az álom. De 
nem . . . inkább azt számitgatta, mennyi 
pénzt vett be ma s úgy találta, bogy ma nem 
igen jól folyt a vásár, kevés pénzt visz haza.

— Az nagyon természetes, szólalt 
meg ekkor egészen közelről valaki; az na­
gyon természetes, mikor olyan potom 
áron vesztegetsz bennünket.

Akármilyen furcsa, de bizonyos, hogy

L A P.

ez a hang a kosárból szólalt meg. Csak­
ugyan, egy mézeskalács király fölemelke­
dett és boszusan nézett Zsuzsikára. .Mel­
lette pedig a mézes kalács-papagáj állott 
s igy szólt:

— Igaza vau fölségednek, valóságos 
szégyen! Ilyen szép papagájt, mint én, 
odaad két rézkrajczárért. Ezt én nem tűr­
hetem !

. . No hát MENJETEK! (Lásd a 6. lapon.)

És szétterjesztvén szárnyait, ki röp­
pent a kosárból, a többiek pedig mind 
utána s körülzsongták Zsuzsika fejét. 
(Lásd a 4. lapon.)

— Hát mit mondjak én! szólt a mé­
zeskalács kutya. Engem oda áti három 
krajczárért. Egy olyan derék, hűséges 
állatot, mint én! Az egész kutyanemzet­
ség meg van gyalázva.

v_ __________________________

— Eh mit, ti csak afféle közönséges 
teremtések vagytok, dörmögé az elefánt. 
De engemet is elád három krajczárért, 
engemet, az elefántot! Hát hol kaphat egy 
elefántot három krajczárért ? Hiszen én 
legalább is ezerszer annyit érek, mint egy 
kutya, macska vagy más efféle hitvány 
jószág !

— Az mind semmi, szólt közbe a
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király. De eugemet a feleségemmel együtt 
oda ad öt krajczárért. Hallott ilyet a vi­
lág valaha! Egy királyi pár öt krajczár! 
Ezt nem tűrjük! En megérek legalább is 
egy ícrintot.

— En is! én is ! kiálták mind.
Zsuzsika eleinte megijedt e lázadá­

son, de aztán le akarta őket csöndesiteni.
— Kedves mézes bábuim, monda, ti 

nagyon bolond dolgokat fecsegtek. Hiszen 
ti csak mézes tésztából vagytok gyúrva, 
nem vagytok ti igazi királyok, kutyák, 
macskák s elefántok.

— Annál inkább, felelék a lázadók, 
kik ezalatt visszatértek a kosárba, annál 
inkább. Mi többet érünk. Mert próbáld a 
gyermekeket megkínálni, hogy harapja­
nak bele egy igazi macska farkába és egyék ! 
meg, azt hiszed, megteszik ? Ugy-é nem ? I 
No hát, mi többet érünk, mert minket 
megesznek az utolsó morzsáig.

Meg ám, de csak ha olcsón ad- ;
lak oda.

ívem, nem 1 Mi azt akarjuk, hogy 
jobban megbecsülj. j

De már erre kifogyott a Zsuzsika 
türelme, fogta a kosarat és kiszórta őket 
mind a földre.

— No hát menjetek és próbáljátok 
meg magatok, mit adnak értetek. (Lásd az 
5. lapon.)

Alig, hogy ezt tette, valaki Így szólt 
hozzá:

Kis leány, vigyázz, mert ellopják 
a portékádat. Ne aludjál!

í öliezzent s egy nyájas képű öreg j 
urat pillantott meg. Csakugyan, elaludt | 
volt. Ijedten nézett kosárkája után, de ek­
kor ijedt csak meg igazán, — a kosár !

felborítva, üresen hevert ott. Hátha még 
sem álmodta a mézes bábok lázadását, ha 
csakugyan elmentek! De nem, csakhamar 
észrevette, hogy nem mentek el, ott fe- 
küsznek a földön. Bizonyosan álmában 
döntötte fel a kosarat.

Gyorsan összeszedte őket és haza 
sietett, de útközben megfogadta, többé nem 
tart ilyen pihenőt az utczán.

A SZOMORÚ FÖLFEDEZÉS
— Elpanaszolja. Betti néni. —

ír» a tudnátok, milyen szomorú föl- 
fU.W idézésre bukkantam e napokban!

' Á Még most is egészen elbusit, ha 
eszembe jut. Az a kis . . . de nem, nem 
mondom meg a nevét, nem akarom csúffá 
tenni, mert talán még megjavul; most pe­
dig még mindenki úgy ismerte, mint ked­
ves, szorgalmas, ügyes leánykát, a ki ellen 
alig lehet valami panasz, a kit mindenki 
szeret .... persze, mert nem látta, a 
mit én!

Minap ott ül mamájával az ebédlő­
ben, mely egyúttal az ő dolgozó szobája is. 
Ott van asztala könyveivel, iró szereivel s 
épen ekkor is mélyen el volt merülve az 
írásban; iranczia dolgozatát készítette s a 
nyelvtanban, szótárban nagy figyelemmel 
lapozgatott, csak hogy valami hiba ne le­
gyen a dolgozatban; ügyelt a helyesírásra 
is, és meg vagyok győződve, hogy a neve- 
lonő megdicsérte. A mama az ablaknál 
varrogatott s örvendve látta a leányka 
nagy buzgalmát.

Amint így dolgozgatnak, belép a j 
szobaleány s valami sürgős intézkedés vé­
gett kihívja a mamát. Alighogy a mama
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kitette a lábát a szobából, a kis leány, 
mintha régen várta volna e pillanatot, 
rögtön letette a tollat, fölkelt és lábbujj- 
kegyen a nagy pohárszékhez osont, mely­
nek ajtajában benne volt a kulcs. Óvato­
san kinyitotta az ajtót, de hirtelen újra 
bezárta, mert a szomszéd szobából valami 
zaj hallatszott. Aztán ismét csönd lett s 
ekkor újra kinyitotta a pohárszéket, az 
ozsonnára előkészített csemegéből fölmar­
kolt két darab czukros süteményt, a be- 
lőttes tálból hamar szájába kapott ne­
hány szelet baraczkot, aztán visszaosont 
a helyére. Mire a mama visszatért, a kis 
leány megint oly nyugodtan irt, mintha 
meg sem mozdult volna helyéből.

És én ezt a szomszéd szobának félig 
nyílt ajtaján át mind láttam, mert a kis 
leány nem is képzelte, hogy közel vagyok, j 
Láttam, hogy torkoskodik, mikor pedig j 
ebédre, ozsonnára kap csemegét bőven; ! 
megcsalja a jó mamát, ki annyira bízik 
benne, hogy magára hagyja a nyitott po­
hárszékkel s abban a csemegével.

De a mi leginkább szomoritott, tud­
játok mi volt ? Az, hogy olyan nyugodt, 
ártatlan arczczal ült ismét írásához, mint­
ha soha semmi roszat sem követett volna 
el. Mintha teljesen nyugodt lett volna a 
lelkiismerete.

Pedig tudta nagyon jól, hogy roszat 
követ el. Miért lopózott lábujjhegyen a 
pohárszékhez ? Mért nézegetett oly ag­
gódva körül, váljon nem látja-e valaki ? 
És miért nyelte be oly hirtelen a befőtt 
gyümölcsöt, hogy majd megfult bele s 
miért vizsgál gáttá, váljon észrevehetni-e 
a zsebén, hogy oda dugta a süteményt. ]

Igen, tudta, hogy bűnt követ el, habár 
talán nem tudta, mekkorát. S ugynacsak 
pirult, de még inkább bámult, mikor én 
aztán megsúgtam neki, hogy mindent lát­
tam, tudom, hogy tolvajságra vetemedett.

— Oh, nénikéin . . . monda erre sér­
tődve, hiszen meglehet, hogy nem jól tet­
tem, de azért nem vagyok én tolvaj. Amit 
elvettem, az a mamámé s ha épen meg­
kérem, ide adta volna.

— Úgy van! De nem kérted, hanem 
elvetted és ha elveszünk valamit, ami 
nem a mienk, annak mi a neve ? Akárhogy 
szépítjük, bizony az mégis csak lopás ; a ki 
pedig lop, az tolvaj.

— Oh nénikém!
— Nem tehetek róla, de az már úgy 

van. Kitől és mennyit lop valaki, az mind­
egy. Es a ki gonosz útra tér, az rendesen 
kicsiben kezdi: egy kis süteményt, nehány 
almát próbál elcsenni szüleitől, aztán min­
dig nagyobb dolgokra tér át, mig végre 
egészen elmerül a bűnbe és hogy bűneit 
palástolhassa, megtanul hazudni, csalni, 
színlelni. De végre is mindig kiderül a való, 
s akkor aztán késő a megbánás.

Nagyon haragosan, duzzogva nézett 
reám, de mégis reményiem, hogy nem be­
széltem hiába s be fogja látni, milyen igaz 
amit mondtam, hogy: kicsike hibák nő­
nek nagy bűnökké s az tesz jót velünk, a 
ki azokat kiirtja belőlünk apró korukban, 
mielőtt nagyra nőhettek volna.
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A MOSTOHA TESTVÉR. (Lásd a 10. lapon.)
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É-
Négylábú postás.

(Képpel a czimlapon.)

rjjDES kedves Forgó bácsi! 
Engedje, hogy fölkeressem 
Az én verses levélkéimnél.

Itt lakunk mi Kenderesen, 
Lombos fáktól beárnyékolt 
Zöld redőnyös, fehér házban. 
Fagyon jól tudom, hogy ilyen 
A világon akárhány van ;
He hát nekünk, úgy erezem,,
Oly kimondhatatlan kedves, 
Hogy ha messze vagyunk tőle 
Szivünk mindig felé repdes ;
Es főleg a szünidőkben 
Vagyunk benne boldogok mi:
I ág udvarán, nagy kertjében 
Lehet ám csak játszadozni! 
Kedves apa szerzett nekünk 
Búgó gerlét, fehér nyalat ;
Tudja bácsi, hogy velők a 
Gyermek milyen szépen mulat.
S van egy bőhó csacsikánk is, 
Annak szőrén lovagolunk ■
Néha fejes — ekkor vele 
Már sehogy se boldogulunk.
S van aztán egy okos kutyánk, 
Erről szólok vőltaképen.
Itt a rajza. (Csináltasson 
Róla jobb metszetet, kérem!)
M u 1 z v k az ő bolond neve, 
Csupa fürgeség, okosság.
S mert oly kedves, nagyon féltjük, 
Hogy házunktól még elfogják.' 
Legalább a vén kertészünk,
Bálint bácsi, nem jót gyanít:
Epen tegnap látta lesben 
Vad Laczit meg Rontó Palit. 
Hanem hát, vigyázunk rája!
S jaj a vásott két fiúnak,
Ha rajt érjük ! 0 kelmük a 
Kezeinkből ki nem búnak!

Dc; hogy fogalmat szerezzek 
Arról, milyen eszes Murzuk:
A tegnapi ügyes tettét,
Ahogy tellett lerajzoltuk

Édes apa fél csizmáját 
Kiálló szeg jól megtépte.
»Vigyétek el«, úgy mond, »még ma 
Fodrok uram műhelyébe !«
Sokat jártunk már mi nála 
Mur zu kun le kíséretében •
Váljon rá akad-é, hogy ha 

Magyarázzuk neki szépen ?
S megpróbáltuk. A szájába 
Mindjárt bele akasztottuk 
A fél csizmát s a vargának 
Műhelyébe szalasztottul 
Mi meg loppal a nyomába,
Hogy valahogy le ne ejtse.
S képzelje csak ! Elvitte ám, 
Pontosan el a műhelybe !
I odrok uram• yot kaczagott,
S megértette, hogy miért jött.
Haza vittük Murzukunkat 
Diadalmas lárma között. 
r Ugye, kedves Forgó bácsi,
Tőlünk nem veszi rósz néven, 
Hogyha képem s kis levelem 
Kiadósat szépén kérem.
Ezek után engedje, hogy 
Tiszteletét kijelentse :
Kedves Forgó bácsi hű kis 
Olvasója

Horváth Hencze.

A MOSTOHA TESTVÉR.
Sh*-’ (KéPPel a 8-9. lapokon.)

WESS™ f°ldön nem volt olyan szép tiz
cf becske együtt mint az öreg bóbi­

tás tyukmama kis csibéi. Igen, ő/pouto

c»Mk , kerítésen átkuknesába kSS'k

nay láfeviL- o ® eSy test veretek:g) latszik, az a legkisebbik közietek.
üh) az a csnnya? Az a kiállha-



tatlan ? Azt nem is számítjuk ; inkább ne 
is volna, mert csak szégyenünkre válik.

Es annyi bizonyos, hogy az a tizen­
egyedik nem valami szép jószág volt. 
Épenséggel nem volt olyan csinos, ügyes 
termetű, mint a többiek; esetlenül bukdá­
csolt, borzasztó hangon sápitozott s egé­
szen kiütött a famíliából. No de volt is 
mit szenvednie szegénynek! Testvérei a 
\ ilágért sem tűrték meg, hogy velők együtt 
anyjuk meleg, védő szárnyai alatt pihen­
jen s folyton szidták, üldözték.

— Oh, te világ csúfja! Mit akarsz 
köztünk ? Menj odább!

És a tyukmama, sajnálattal kell meg- 
vallanom, maga sem igen védelmezte a 
szegény üldözöttet; nem szerette, majdnem 
éheztette. Egyszer végre a szegény csúf 
kis jószág nagyon elkeseredett és igy szólt:

— Elkergettek ? No jól van, hát el­
megyek és vissza sem jövök többé közétek.

Csakugyan elment és vissza sem jött 
többé.

Ekkor a tyukmamát mégis bántani 
kezdte a lelkiismeret. Hátha valami baja 
esett a kicsikének ? Tán épen a tóba esett! 
Addig-addig kereste, mig rátalált, még 
pedig csakugyan a tóban, melybe beleesett. 
Meg is ijedt volt a kicsike, de csak egy 
pillanatra, mert nagy örömére úgy találta, 
hogy jól tud úszni s az uszkálás igen kel­
lemes. És az természetes, hogy igy történt: 
mert a kis mostoha nem csibe volt, hanem 
kacsa, melyet a tyúkkal költettek ki.

— No’s, jöjjetek ide a vízbe úszkálni, 
ha olyan ügyesek vagytok! szólt akis kacsa, 
mikor mostoha testvéreit megpillantó.

De ezek szégyenkezve álltak ott s a 
tyukmama végre igy szólt:

— Lám, mily csuful jártunk! Üldöz­
tük őt, mert nincs szép külseje s most ki­
derül, hogy ő az ügyesebb, derekabb, t. i. 
nem versenyezhettek vele.

És szégyenkezve elsompolyogtak, a 
kis kacsa pedig aztán talált pajtásokra s 
tó partján, vizén nagyon vígan éldegélt.

maga szereti könnyen végezni a dolgát, 
röstelli azt a kis fáradságot. Rest volt, ez 
az egész.

Ezzel Jenő odább ment, egyenesen a 
mamához fordulva.

— Ez a Julis mindent olyan roszul 
végez, kedves mama. Nézd, milyen a czi- 
pőm! Az ágyamat meg tegnap este olyan 
roszul vetette meg, hogy egész éjjel nem 
aludtam.

— Meglehet, hogy Julis kissé hanyag, 
felelt a mama; de az is bizonyos, hogy te 
meg túlságosan követelő vagy.

— De mamácskám, ha soha sem szó­
lunk neki, utoljára semmit sem fog becsü­
letesen elvégezni. Bizony nem ártana, ha 
jól megpirongatnád ; de nagyon is jó vagy 
hozzá. Vblnék csak én 'a gazda, majd rá­
szorítanám, hogy jobban iparkodjék, mert 
különbep . . .

De a marna ekkor szavába vágott:
— Azt hiszem, kedves fiam, legjob­

ban tennéd, ha saját magadat szorítanád



K I s A P. 1. Szám.

rá, hogy jobban iparkodjál azokban a dol­
gokban, melyeket a tanárod kíván tőled.

Jenő boszusan távozott, s meg nem 
foghatta, miért nem akarja a mama ilyen 
csekélységért is keményen megpirongatni 
a szobaleányt. Sok érkezése azonban nem 
maradt a duzzogásra, mert eszébe jutott, 
hogy tulajdonképen már az iskolában kel­
lene lennie. Lélekszakadva futott, s csak 
épen hogy idején érkezett; ha még egy­
két perezig késik, büntetést kapott volna, 
ami különben nem volt nála valami na­
gyon szokatlan dolog.

Mialatt a tanár magyarázgatott, Jenő 
bőségesen talált időt, bogy a mellette ülő 
bukat jobbra-balra alaposan végignéze­
gesse és kikutassa, melyiken milyen hibát 
találhatna. Talált is bőven. Ott van ni! 
Bélának már megint csupa tintafolt a 
keze, de még az orra is! Bizonyosan meg 
sem mosakodott ma reggel; majd meg is 
mondja neki a leczke után, hogy ez illet­
len dolog. Hát Károly! Milyen rendetlenül 
van öltözve, pedig már ugyancsak nagy 
fiú, tudhatna egy kis rendet. Amott meg 
Andor ugyan csinos, tiszta, mint mindig, 
de örökké a saját szép uj ruháját bámulja, 
igazgatja, nem figyel a tanárra, s ha most 
hirtelen megkérdeznék, miről van szó, 
ugyancsak belesülne. De majd figyelmez­
teti őt is a leczke után.

Jenő, miről beszéltem most? 
kérdé ekkor a tanár.

Ez bizony kellemetle' kérdés volt. 
Jenő megzavarodott, hebegett valamit, de 
végre is csak meg kellett vallania, hogy 
biz’ ő nem tudja, mit adott elő a tanár, 
nem figyelt oda. Ennek pedig az lett a kö­
vetkezménye, hogy büntetésül külön egy

nehéz írásbeli feladványt kellett elkészí­
tenie. De ezen nem okult, mert a maga 
hibáját soha sem látta, csak a másokét 
kereste s másoknak szeretett mindig jó 
tanácsokat osztogatni, figyelmeztetgette 
őket s nagyon meg volt elégedve magával, 
hogy olyan szigorúan tud Ítélni mások 
fölött.

Most is, a mint vége lett az előadás­
nak s kiment az iskolából, látta, hogy 
egyik tanulótársa, Guszti duzzogó arcczal 
áll félre s több fiú neveti; odament s csak­
hamar megtudta, hogy valami csekélysé­
gen összepöröltek. Jenő mindjárt kész volt 
az ítélettel.

—- Lásd, Guszti, te magad vagy ám 
az oka, hogy mindig bántanak és inger- 
kednek veled. Te nem vagy jó pajtás, önző 
vagy, mindig csak magadra gondolsz. Ha 
van valamid, nemhogy megosztanád jó 
barátaiddal, de még mutatni sem szereted ; 
s ha szívességre kér valaki, nem teljesíted. 
Már pedig a ki önző, annak nincs jó ba­
rátja.

Ugyan ne prédikálj nekem! felelt 
Guszti boszusan. Nem vagyok kiváncsi a 
te bölcs ítéletedre.

— Annál roszabb reád nézve', ha 
nem követed a jó tanácsot.

— Ugyan bizony! Szeretném tudni, 
hogy te miféle nagy szívességet tettél már 
valakinek ? Jobb volna, ha magad követ­
néd jó tanácsaidat.

— Én nem szorultam reá.
Erre az elbizakodott beszédre a fiuk 

nagyot nevettek s ott hagyták Jenőt a fa­
képnél; ő azonban megvolt győződve, hogy 
nagyszerű igazságot mondott s magával 
teljesen megelégedve tért haza.
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A legelső, a kivel otthon találkozott, 
hugocskája, Esztike volt, ki épen bábujá­
val játszott. A kis leányka ölében ringatta 
a bábut s bohóskodva czirógatta, mintha 
a bábu kis gyermek volna és nem akarna 
elaludni. Jenő, mikor ezt látta, roppant

bölcs és lenéző képpel tekintett Esztikére; 
aztán gúnyosan nevetve mondá:

— Ugyan nem szégyenled igy rin­
gatni ezt az ostoba játékszert ? Igazán 
úgy bánsz vele, mintha valami élő lény 
volna. Kilencz esztendős vagy és még
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A GtURICZA FOGATJA. (Lásd a 3. lapon,)

mindig ilyen együgyű játékkal tudod 
az időt tölteni. Utoljára még talán el 
is hiszed, hogy az a bábu megérti, mit 
beszélsz.

Ez a beszéd természetesen egészen 
elrontotta Esztikének a kedvét s félig res­
telkedve, félig boszankodva feleié:

• - Mit avatkozol az én játékaimba ? 
Azt játszom, ami mulattat.

— De nem illik ekkora leányhoz, 
hogy ilyen módon mulasson; ez már egy- 
ügyüség.

— Tőled pedig gorombaság, hogy 
rontod a játékomat.
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— Olló. hugocskám, én csak az iga­
zat beszélem s azért nem szabad megha- 

: ragadnod. Nem tehetek róla, bogy olyan 
kevés az eszed.

— Neked pedig nincs szived és nem 
I szereted saját testvéredet, mert különben 

nem törnéd mindig azon a fejed, bogy 
kellemetlen dolgokat mondj nekem.

Ezzel a kis leány sirva ment ki, Jenő 
pedig vállvonogatva nézett utána. Kissé 
roszul esett neki, bogy bugocskáját si- 

i rásra fakasztotta, mert különben nem volt 
rósz fiú s szerette testvéreit. De hát, gon- 
dolá, épen mert szeretem, meg kell nekik 
mondanom, mi a bibájok; hiszen még 

I meg is kellene köszönniük.

Jenő már tizenkét éves volt, s elég 
I éles esze, kivált ha a mások hibáját 
I kellett észrevenni. Örökké akadékosko­

dott. Akárhol járt, akármit látott vagy 
hallott, mindjárt csak azt kereste, mire 
mondhatná reá, hogy ez vagy az nem szép, 
nem jó. Az asztalnál is mindig gáncsos- 
kodott s e miatt sokszor megpirongatták 
szülei; de máskor megint újra kezdte, 
mert meg volt győződve, hogy neki van 
igaza.

Sokszor kellemetlensége is szárma­
zott abból, hogy egyik-másik embernek 
fölhánytorgatta hibáit. Mert hát az em­
berek nem akarták elhinni, hogy az mind 
csupa igazság, amit Jenő mond; vagy ha 
igaz is, hogy épen neki szabad volna má­
sokat leczkéztetgetni és hibáira figyel- 
meztetgetni. Sokan bizony meg is hara­

ss keményen rendre utasították ; 
aztán csak megvetőleg gondolt

— Hát nem az-e a legjobb barátunk, 
a ki hibáinkra figyelmeztet ? gondoló. 
Hiszen igy szokunk le a roszról. Még meg­
köszönhetnék !

Kisebb testvéreivel persze’ leginkább 
éreztethette bölcsességét s alighogy Esz­
tikével elkészült, a másik szobában meg­
pillantó Bélácskát, ki ólomkatonáival ját­
szogatott.

— Hát te Béla megtanultad-e már 
a leczkédet ? Ugy-e hogy nem ? És itt ha­
szontalanul töltőd az időt. Vedd csak elő 
a könyvet és tanulj, mert a lustálkodás 
nagy hiba.

A kis Béla kedvetlenül hagyta abba 
a játékot; de mialatt tanulni ment, Jenő 
meglepetve fordult hátra, mert valaki 
szóról szóra ismételte az ő szavait, csak 
épen a nevet változtatta meg:

— Hát te Jenő megtanultad-e már 
a leczkédet ? Ugy-e hogy nem ! És itt ha­
szontalanul töltőd az időt. Vedd csak elő 
a könyvet és tanulj, mert a lustálkodás 
nagy hiba.

Bélácska nagyot nevetett, Jenő pedig 
nagyon megzavarodott, mert a ki igy 
az ő saját szavait ellene forditá, az nem 
volt senki más, mint az apa. Apácska pe­
dig nem értette a tréfát. De Jenő meg 
volt győződve, hogy apának most nem 
volt igaza. Mert Bélára teljesen rá illett, a 
mit ő mondott ... de ő maga ... az egé­
szen más... ő még ráér tanulni . . . aztán 
a kis Bélát csak nem lehet vele öszszeha- 
sonlitani ?

Az még szerencse volt, ha Jenő csak j 
szülei és testvérei előtt gyakorolta rósz í 
szokását; de sokszor megtette olyankor 
is, mikor látogatók voltak a háznál. Any- .



uyi gszc persze már volt7 hogy idegenek- 
nek nem merte egyenesen a szemökbe 
mondani, ha valami hibát fedezett föl 
íajtnk; de addig-addig törte a fejét, mig 
valami módon mégis tudatta a társaság­
gal, mit gondol. A vendégek természete­
sen mosolyogtak és igyekeztek tréfának 
venni a dolgot, hogy a szülőket meg ne 
szegyenitsek s Jenó nagyon örült, vala­
hányszor ekkép sikerült megmutatnia, 
hogy ő milyen jól kiismeri a mások hi­
báit ; meg volt győződve, hogy nagyon 
okos fiúnak tartják. Valósággal pedig 
mindenki ilyen formát gondolt róla:

— Kiállhatatlan ficzkó ez a Jenő! 
Mindig azon töri a fejét, hogy megszégye­
níthessen valakit. Elébb-utóbb rósz vége 
lesz, vagy legalább is azt éri el, hogy senki 
sem fogja szeretni.

Ezen a napon is, melyen olyan bölcs 
Ítéleteket mondogatott Gusztinak, Erzsi­
kének és Bélának, nyilt megint alkalma, 
hogy nagyobb társaságban produkálja 
magát. De most aztán végre nagyon meg­
járta.

főbben voltak ebédre, köztük egy 
falusi öreg ur, ki vagyonos birtokos és a 
család régi jó barátja volt. Az öreg ur 

í ritkán fordult meg a városban, jószágán 
gazdálkodva élt s mindenki nagyon tisz- 

j telte, mert igen hires gazda volt, mindenki 
szerette hallani véleményét. Jenő nagyon 
csodálkozott, mikor látta, hogy a társa­
ság milyen tisztelettel viseltetik az öreg 
ur iránt és milyen figyelemmel hallgatja 
beszédét. A beszédből Jenő nem sokat 
értett meg, mert nem értett a gazdaság­
hoz ; csak azt hallotta, hogy búzáról, te­
henekről, juhókról s effélékről beszélnek.

1. Szám. j £

Csakhamar feltűnt azonban neki valami 
az öreg ur beszédében: az, hogy olyan 
szavakat is használ, melyekkel csak a kö­
zönséges földmives nép szokott élni. Úgy 
is volt, mert az öreg ur egész életét falun 
töltötte és az ottani táj szólás szerint be­
szélt. A társaság természetesen csöppet 
sem ütközött meg ezen, jól tudva, hogy 
az öreg ur, ha épen akarná, máskép is 
tudna beszélni; de hát jó baráti körben 
úgy beszél, a hogy megszokta.

Jenő azonban kapott rajta, meg­
mutatni, hogy ő észrevette az öreg ur 
hibáját, s mikor ez egyszer a »bürge« 
szót ejté ki, a mit néhol a birka, juh szó 
helyett hasznainak, Jenó nem mert ugyan 
egyenesen belekötni, hanem igy szólt ne­
vetve :

Kedves apa, ugy-é a hürge olyan 
forma mint az ürge ?

E furcsa kérdésen nevettek, de azért 
mindenki észrevette, hogy ez gúny akar 
lenni s az apa szigorúan feleié, hogy a 
gyermeknek nem illik beleszólani az öre­
gek beszédjébe, legkevésbbé pedig ilyen 
kérdésekkel. De az öreg ur egészen nyá­
jasan szólt közbe:

— Oh, kedves barátom, a világért se 
pirongasd Jenőcskét. Én vagyok a hibás, 
tudom, mert az én falusi tájszólásommal 
beszélek, ami nem is illik miveit társaság­
ban. De hát persze, már nehéz leszoknom 
róla, mert bizony öreg ember vagyok.

A szülők újra bocsánatot kértek fiók 
neveletlenségeért s az apa mindjárt meg 
is akarta büntetni; Jenő pedig, hallva az 
öreg ur szelíd, egyszerű magyarázatát, 
titokban nemcsak a büntetéstől ijedt meg. 
hanem olyan formát is gondolt, hogy ezut-
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tál talán mégsem tette jól, mikor az öreg 
ur hibáját kigunyolta. De az öreg ur csöp­
pet sem látszott haragudni, sőt igy szólt 
továbbá az apához:

Isten mentsen meg, hogy miattam 
megbüntesd; sót én kérlek, hogy a ked­
vemért bocsáss meg neki. Hallottam én 
mái régebben, hogy Jenőnek az a szokása 
van, hogy minden embernél azt lesi, mi­
csoda hibát találhatna benne s aztán sze­
reti oktatgatni. Az igazat megvallva, én 
azt hiszem, hogy ez nagyon szerencsétlen 
szokás és később majd nagyon megbánja, 
mert senki sem fogja szeretni, mindenki 
ellensége lesz s ez nagy baj az életben.

Jenő úgy érezte, mintha parázson 
állott volna, mikor a nagy társaság előtt 
az öreg ur igy megszégyenítette. Hol fülig 
pirult, hol elsápadt s végre zavartan 
hebegé:

— Bocsásson meg, kedves bácsi. . . 
én ... én jót . . .

— Jót akartál, ugy-e kedves fiam ? 
Meghiszem s azért nem is haragszom. De 
lásd, nem mindenki olyan csöndes vérü 
ember mmt én. Aztán meg, kedves Je­
nőm, meg kellene gondolnod, hogy nincs 
ember valami hiba nélkül; de nem vagyunk 
egymásnak bírái, hogy jogunk volna mind­
járt mindenkinek szemére lobbantani hi­
báját. Fs a ki mégis ezt teszi, azt inkább 
el bizakodott, goromba embernek tartják 
mmt jó felebarátnak, még pedig nem egé­
szen ok nélkül, mert annak, a ki olyan bát­
ran ítél mások fölött, előbb tudnia kellene 
váljon elhiszik-e, hogy igazat mond, és van-e’ 
szükség leczkéjére. Hogy pedig magam 

bele ne essem a te hibádba, most azt 
kérdem: elfogadsz-etőlem egy jó tanácsot?

— Oh . . . hogy ne . . . kérem . .. 
feleié Jenő zavartan.

Jó tanácsom az, hogy ne keresd 
a más szemében a szálkát, mig a tied­
ben 'gerenda van, vagyis más szavakkal: 
ne kutatgasd, minő hibái vannak más 
embernek, hanem igyekezzél a saját ma­
gad hibáitól megszabadulni. Ha a Gond­
viselés jó ésszel áldott meg és hamar föl­
ismered, mi a jó, mi a rósz, akkor legelő­
ször is magadra ügyelj, kerüld a roszat, 
kövesd a jót s meglásd, ezzel magadnak 
is, másoknak is többet használsz, mint ha 
csak a mások hibáit kutatgatod és hiresz- 
teled. Mert ha becsületes, képzett, szives, 
szorgalmas ember válik belőled, a jó pél­
dádat többen fogják követni, mint a kelle­
metlen, sértő szavaidat és tanácsaidat. 
No’s, én hát nem haragszom, de meg kell 
ígérned, hogy nem felejted el a szálkát és 
gerendát.

Jenő zavarában sirva fakadt, de egy­
úttal őszintén meg volt hatva a jó öreg 
szelíd, bölcs intésétől. Megölelte és meg­
ígérte, hogy követni fogja tanácsát.

Követte is, és meg nem bánta. Derék 
ifjú lett belőle, kit mindenki szeretett s 
kinek példája másokat is jó útra téritett. 
Az öreg úrral aztán még sokszor találko­
zott és sokszor megköszönte neki, hogy 
megtanította mi az: más szemében a szálka, 
és a magunK szemében a gerenda.
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